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SIMBOLIZAM U KRATKOJ PROZI
D. H. LORENSA

Zbirka pripovedaka Pruski oficir i druge pri~e

Zbirka sadr`i dvanaest pri~a koje su napisane u periodu od 1907. do 1913.
godine i predstavqa u formalnom i su{tinskom pogledu zavr{etak ra-
nog perioda Lorensove umetnosti. Pri~e su zna~ajne i po tome {to sadr-
`e nagove{taje nekih trajnih Lorensovih preokupacija.

Britanski kriti~ar Gream Haf1 nagla{ava da su pripovetke ko-
je su objavqene u zbirci Pruski oficir i druge pri~e

2 vrlo tesno po-
vezane sa romanima Beli Paun i Sinovi i qubavnici u pogledu tema i
obrade. Paralela sa likovima i situacijama iz romana Sinovi i qu-

bavnici posebno je uo~ qiva u pri~ama „Senke prole}a” i „Prvi po-
sle najboqeg”. Konstantno bavqewe istom temom otkriva nere{en
li~ ni problem; isti autor nalazi da ni u jednoj pri~i nije na~iwen
napredak prema re{ewu, odnosno da integritet Lorensovog pisawa o
ovoj temi zavisi od stepena samospoznaje. Na izvestan na~in Lorens
se u ovim ranim pri~ama kompulsivno vrti u krug. Upravo zbog toga,
Gream Haf smatra da su obe pri~e po zrelosti bli`e romanu Beli Paun

nego Sinovima i qubavnicima. Kao zna~ajnu karakteristiku zbirke ovaj
kriti~ar izdvaja i neujedna~enost u pogledu tehni~ ke ve{tine. 

Znatno uspeliju grupu pri~a ~ine pripovetke koje se baziraju na
opisu `ivota radni~ ke klase u rudarskoj oblasti, napisane u maniru
~vrste objektivne naracije kakvu sre}emo u prvom delu romana Sino-

vi i qubavnici. Tipi~ ni predstavnici ove grupe su pripovetke „Bela
~arapa” i „Miris hrizantema” koje, prema istom kriti~aru, predsta-
vqaju kompletna ostvarewa. 
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1 Graham Hough, op.cit., str. 198.
2 D. H. Lawrence, The Prussian Officer and Other Stories, Penguin Books, London, 1945.



Gream Haf nalazi da pri~e „Pruski oficir” i „Trn u mesu” ima-
ju osobenu tematsku strukturu – to su studije nema~ kog militarizma
i wegovog uticaja na jednostavne `ivote. 

Po{to je spoqni podsticaj za ove pri~e mogao nastati jedino na
osnovu kratkog kontakta sa nema~ kim vojnim vlastima u prvim nede-
qama po Lorensovom prvom napu{tawu Engleske, isti kriti~ar pod-
vla~i da ove dve pri~e predstavqaju prelomni korak u razvoju
Lorensove literarne imaginacije – u wima Lorens prvi put pi{e o
svetu koga samo povr{no poznaje ali bez imalo slabosti u pogledu
umetni~ ke realizacije. 

Slede}u bitnu karakteristiku Lorensove kra}e proze, prema
istom kriti~aru, ~ini upravo objektivni pristup. Bez obzira na du-
binu li~ nog iskustva koje se nalazi iza wih, one su daleko objektiv-
nije od du`ih romana. 

Gream Haf smatra da se romani stalno vra}aju na li~ ne motive
i da se te{ko mogu objasniti bez uvida u Lorensov privatni `ivot.
Spoqni svet se koristi kao sredstvo pro{irene metafore za proces
koji se odvija u dubinama psihe. Kratke pri~e su, kako daqe  navodi
ovaj autor, uz dva zna~ajna izuzetka, vi{e rezultat onoga {to naziva-
mo normalnom imaginacijom romanopisca – one su, naime, rezultat
intuitivno probu|ene i pro{irene opservacije, ali su i opservaci-
je spoqweg sveta, {to dovodi do stvarawa potpuno eksternalizova-
nog umetni~ kog dela. Upravo u kratkim pri~ama dolazi do izra`aja
talenat objektivnog pripovedawa u konvencionalnom smislu, koji je
Lorensu ~esto osporavan. Gream Haf insistira da prepoznatqivi ka-
rakteri iz kratkih pri~a, poput „Pruskog oficira”, Benford i
Mar~, grofice Hanel i drugih, poprimaju status qudi koje poznaje-
mo, odnosno postaju uverqivi likovi, za razliku od likova iz roma-
na koje do`ivqavamo kao depersonalizovane predstavnike izvesnih
stawa psihe.

Kao op{tu karakteristiku Lorensove prve zbrike kratkih pri-
~a, F. R. Livis3 uo~ava iznena|uju}e dobar kvalitet velikog dela zbir-
ke, isti~u}i da se druge pri~e ne mogu porediti sa remek-delom
zbirke „K}eri paroha”. Me|u uspele pri~e isti autor ubraja „Bole-
snog rudara”, „Kr{tewe” i „Miris hrizantema”. Za pripovetke „Pru-
ski oficir” i „Trn u mesu”, F. R. Livis nalazi da su po emotivnoj i
senzualnoj prezasi}enosti odnosno nezrelosti sli~ ne ranom Loren-
sovom stilu iz romana Prekr{iteq.

U kriti~ kom osvrtu na Lorensovo delo, R. P. Draper uo~ava jedan
potpuno specifi~an kvalitet pri~a iz Lorensove prve zbirke: „Ov-
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de imamo dvanaest kratkih pri~a iz pera gospodina D. H. Lorensa –
sve briqantne, sve nadqudske, i u isto vreme nequdske.”4

Ova tvrdwa s razlogom potcrtava Lorensovu preokupiranost
psihi~ kim stawima nequdskog u ~oveku, koja je u ovoj zbirci do{la
do izra`aja. Pripovetke u ovoj zbirci napisane su u realisti~ kom
maniru, sa dosta detaqnih naturalisti~ kih opisa, ali je primetno i
nenametqivo kori{}ewe simbola, kojima se, uglavnom, akcentuira-
ju odre|ena psihi~ ka stawa.

Pruski oficir

Pruski oficir je mo} na pri~a o sadisti~ kom, latentno homoseksual-
nom odnosu izme|u oficira i wegovog posilnog. Mada se pri~a foku-
sira na istra`ivawe tamnih dubina nesvesnog, implicitna slika
dru{tva u kome se radwa odvija, podjednako je sna`na.

Iako su mnogi kriti~ari ovu pri~u uvrstili u dela kojima se
kritikuje militarizam, ona u su{tini ima mnogo {iru temu, iskon-
sku netrpeqivost koja se javqa u kontaktu osobe ~iji je `ivotni smi-
sao definisan i ograni~en dru{tvenom funkcijom koju obavqa, i
osobe koja poseduje ni~im ome|en kapacitet za `ivot.

Ove teme Lorens }e kasnije detaqnije razraditi u romanu Zaqubqene

`ene, u likovima Xeralda i Birkina, ali ni u jednom drugom Lorenso-
vom delu nije sna`nije istaknut beskompromisni nagon ’mrtve osobe’ da
ukloni iz svog vidokruga osobu koja ga podse}a na ̀ ivot. Kriti~ari su ta-
ko|e uo~ili implicitan motiv sadisti~ kog seksualnog iskustva ali se
mora napomenuti da ovaj aspekt ne dominira pri~om, su{tinski motiv
je nasiqe koje osoba koja potiskuje `ivotne nagone mora da po~ini pre-
ma osobi ~iji je o~uvani instinktivni ̀ ivot nepodno{qivo prisustvo:

„Pogled na vojnikovu mladu, tamnu, lepo oblikovanu seqa~ ku ru-
ku kako hvata veknu ili fla{u fina – slao je bqesak mr`we ili be-
sa kroz krv starijeg ~oveka. Nije se radilo o tome da je mladi} bio
nezgrapan: pre je slepa, instinktivna sigurnost pokreta nesputane
mlade `ivotiwe iritirala oficira u tolikoj meri.”5

Nije neobi~ no {to se prva manifestacija ove netrpeqivosti
de{ava u trenutku kada posilni slu~ajno prospe ~a{u vina na stol-
wak; vino je simbol `ivotne radosti i `ivotnog instinkta, a pro-

4 R. P. Draper, D. H. Lawrence: The Critical Heritage, Routledge and Kegan Paul, London, 1970,  str. 89. 
5 D. H. Lawrence,”To see the soldier’s young, brown, shapely peasant’s hand grasp the loaf or the wi-
ne-bottle sent a flash of hate or of anger through the elder man’s blood. It was not that the youth was
clumsy: it was rather the blind, instinctive sureness of movement of an unhampered young animal
that irritated the officer to such a degree,” The Prussian Officer and Other Stories, str. 9.



sipawe sugeri{e gubitak kontrole – to je upravo ono ~ega se oficir
najvi{e pla{io.

Intenzivno osloba|awe destruktivne strasti u oficiru prati
slom wegove li~ nosti. Dugotrajno maltretirawe i poni`ewe u~inilo
je pak posilnog inertnim, poni{tenim i dezintegisanim, a ubistvo
oficira jedini na~in osloba|awa od ’mehani~ ke poslu{nosti’. Ose-
}awe nepostojawa istaknuto je mu~ nim ose}ajem da mu ni{ta ne mo-
`e vratiti wegovo „... `ivotno mesto u toplom, sjajnom jutru.”6

Unutra{wa praznina slomqenog vojnika sugestivno je do~arana
pore|ewem sa praznom quskom odnosno senkom: „Ne radi se o tome da
je on bio upla{en, ili kukavica. ^inilo mu se kao da mu je utroba iz-
va|ena, kao da je ispra`wen, poput prazne quske. Ose}ao se kao ni-
{ta, kao senka koja se povla~i pred sun~evom svetlo{}u.”7

Interesantno je da ve} u ovoj ranoj pri~i ambijent ima sna`nu sim-
boli~ ku funkciju – u trenutku smrti pogled posilnog usmeren je na uda-
qene planine, on `eli da se poistoveti s wima, jer su planine simbol
~vrstine i celovitosti koju je  izgubio: „Buqio je u wih dok mu o~i nisu
potamnele, a planine, dok su stajale u svojoj lepoti, tako ~iste i hladne,
~inilo se da poseduju ono {to je izgubqeno u wemu.” 8

Mogu}e je govoriti i o simbolici likova; pruski oficir na
simboli~ kom planu predstavqa izraz te`wi da se ovlada i zagospo-
dari drugom osobom; vojni sistem kao mesto najrigidnije kontrole
predstavqa simbol dru{tveno strukturirane hijerarhije mo}i. Lik
posilnog predstavqa otelotvorewe principa spontanog, instink-
tivnog `ivota.

Veldon Tornton (Weldon Thornton)9 smatra da lik pruskog ofi-
cira pripada kategoriji ’mentalne svesti’, dok lik posilnog pred-
stavqa primer ’krvne svesti’; wegova animalna i mehani~ ka reakcija
ukazuje na ograni~ewa svojstvena ovom modusu `ivota.

Fiona Beket isti~e da je mali broj preostalih pri~a u zbirci
koje poseduju narativnu snagu, lingvisti~ ku kontrolu i simboli~ ku
ja~inu kao ova pri~a.10
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6 Ibid., ”Nothing, however, could give him back his living place in the hot, bright morning,” str. 18.
7 Ibid., ”It was not that he was afraid, or cowed. It was as if he was disembowelled, made empty,
like an empty shell. He felt himself as nothing, a shadow creeping under the sunshine,” str. 18.
8 Ibid., ”He stared till his eyes went black, and the mountains, as they stood  in their beauty, so

clean and cool, seemed to have it, that which was lost in him,” str. 29.
9 Weldon Thornton, op. cit., str. 25. 
10 Fiona Becket, op. cit., str. 93.



Trn u mesu

Radwa pri~e se odvija u nema~ kom gradu Mencu u blizini francuske
granice. Mladi nema~ ki vojnik Bahman se suo~ava sa strahom od vi-
sine, kada u okviru vojne ve`be dobija zadatak da se popne na zid po-
mo}u merdevina. ̂ iwenica da neki vojnici taj zadatak savladavaju sa
lako}om samo poja~ava ose}awe nemo}i i straha.

I pored strahovitog napora voqe Bahman ne uspeva i, savladan
ose}awem straha i sramote zbog neuspeha, instinktivno udara brutal-
nog narednika koji dolazi da ga spase. Poni`en i upla{en, on be`i
kod svoje devojke, koja pristaje da mu pomogne i pru`i pribe`i{te
dok ne pobegne u Francusku. Qubavno iskustvo sa Emili, mladom slu-
{kiwom, preobra`ava ga i ispuwava. Iako ga nema~ ke vojne vlasti
na kraju pronalaze a wegov plan bega u Ameriku ne uspeva, Bahman ih
do~ekuje sa novom vrstom mira i slobode, po{to je prethodno pri-
hvatio sebe i prona{ao identitet van vojnog sistema.

Kon Koroneos i Trudi Tejt11 isti~u specifi~ ni „grubi natura-
lizam” i vojnu tematiku prve dve pri~e iz zbirke, „Pruski oficir”
i „Trn u mesu.”

Posebnu pa`wu isti autori posve}uju simbolu ’vrtoglavice’, ko-
ji je dominantan u pri~i „Trn u mesu”. Ovi kriti~ari nagla{avaju
sna`nu povezanost motiva vrtoglavice sa strahom od gubitka kontro-
le, posebno kada je u pitawu osloba|awe od represije. Interesantno je
da isti kriti~ari uo~avaju izvesnu povezanost motiva vrtoglavice
sa seksualnom ekstazom:

„Raniji izrazi za vrtoglavicu – prenose se na seksualno iskustvo.
Iz tog razloga, ose}aj vrtoglavice kod Lorensa nije nikada jednostav-
no dobar ili lo{; u`as stawa van kontrole je tako|e ekstaza, zado-
voqstvo pada, kada je deo oslobo|ewa od la`ne kontrole – odnosno, od
represije.”12

Ovo insistirawe na stawu vrloglavice, na ose}awu gubitka kon-
trole, na mogu} nosti pada, daje jedan intenzivan psiholo{ki aspekt
kojim se podvla~i kontrast izme|u naturalisti~ ki prikazanog sve-
ta vojnog sistema i simboli~ ki nagove{tenog unutra{weg sveta. Vr-
toglavica tako predstavqa strah od pobune protiv represije i
potrebu oslobo|ewa, koje ovaj junak do`ivqava upravo kroz kasnije
seksualno iskustvo. Termin ’trn u mesu’ tako|e predstavqa simbol i
odnosi se na represivnu vojnu kontrolu.
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11 Anne Fernihough, op. cit., str. 106.
12 Ibid., str. 106. 



K}eri paroha

Za razliku od prve dve pri~e u kojima je akcenat na ~udovi{noj na-
karadnosti vojnog sistema u kome se slobodno, spontano bi}e nika-
ko ne mo`e realizovati, pri~a „K}eri paroha” fokusira se na
izrazito ograni~eni svet klasne svesti u engleskim klerikalnim
krugovima. Osiroma{eni paroh i wegova porodica `rtvova}e sve
kako bi odr`ali status superiorne klase: najstarija k}erka Meri
pristaje da se uda za neuglednog, mrskog i be`ivotnog sve{tenika ko-
ji joj mo`e omogu}iti socijalni presti` bez koga je wen `ivot ne-
zamisliv. Druga k}erka, Luiza, quta i razo~arana gestom starije
sestre u koju je verovala, na~ini}e sasvim suprotan izbor, uda}e se
za mladog, siroma{nog rudara u kome nalazi toplotu i ’centar `ivo-
ta’. Vikar i wegova supruga izraziti su predstavnici tipa qudi ko-
ji svoj identitet nalaze iskqu~ivo u socijalnom statusu; wihova
emotivna sterilnost simboli~ ki je nagla{ena hladnim ambijentom
ku}e u kojoj `ive.

Novi paroh, g. Mesi, na simboli~ koj ravni predstavqa prototip
Lorensovog antijunaka, sterilnog intelektualca koji je potpuno nespo-
soban za bilo kakav qudski kontakt. Wegov unutra{wi ̀ ivot sveden je
na mentalnu aktivnost; wegov analiti~ ki um sposoban je jedino za ap-
straktno razmi{qawe, a wegovo samopouzdawe sadr`i notu nehumanog.
Gospodin Mesi nije sposoban za empatiju, wegov odnos prema hri{}an-
skim du`nostima zasniva se iskqu~ivo na apstraktnim skrupulama,
dok wegova nequdska voqa dominira qudima, kao ’hladna ma{ina’. 

Svesna odluka starije k}erke Meri da ̀ rtvuje ̀ ivot tela simboli~ -
ki je nagla{ena  pore|ewem fizi~ kog prisustva wenog mu`a sa „ priti-
skom gvo`|a na wenom mozgu”13; u poku{aju da pravim simbolom do~ara
su{tinu wenog braka pisac koristi termin ’pogodba’: „Prodala je sebe,
ali je stekla novu slobodu. Otarasila se tela. Prodala je ni`u stvar, svo-
je telo, za vi{u stvar, svoju slobodu od materijalnih stvari.”14

U psiholo{koj karakterizaciji Alfreda Duranta zna~ajno mesto za-
uzima wegov odnos sa majkom; jasno je da u tom odnosu postoje sna`ni ele-
menti Edipovog kompleksa. Alfred je emotivno nesposoban za kontakt
sa `enama i smrt majke ostavqa ogromnu prazninu u wegovom bi}u. We-
gova kasnija emotivna otvorenost prema Luizi istaknuta je sna`nim sim-
boli~ kim detaqem – Alfred `eli da ona sedne u maj~inu fotequ iako
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13 D. H. Lawrence, ”His eternal presence was like an iron weight on her brain,” The Prussian Offi-
cer and other stories, str. 72.
14 Ibid., ”She had sold herself, but she had a new freedom. She had got rid of her body. She had
sold a lower thing, her body, for a higher thing, her freedom from material things,” str. 68.
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mu je uvek smetalo kada bi se ku}epaziteqka spustila u wu. Na simbo-
li~ kom planu ova foteqa predstavqa upra`weno mesto kqu~ ne osobe u
wegovom `ivotu. 

Izvesna simbolika prisutna je i u sceni u kojoj Luiza poma`e
mladom rudaru u uobi~ajenom ritualu prawa po povratku iz okna; od-
bojnost koju Luiza ose}a prema mehani~ kom ~inu i intimnosti ~la-
nova porodice iz sveta radni~ ke klase predstavqa na simboli~ kom
nivou izraz wene klasne svesti – tek }e pogled na Aflredovu belu,
~istu ko`u u~initi da ovo ose}awe otu|enosti nestane. Lepota ko`e
predstavqa simbol Alfredove unutra{we toplote i ose}ajnosti, we-
govog ’`ivotnog centra’. Ova scena sadr`i sna`ne aluzije na ’krvnu
intimnost’, termin koji u Lorensovoj mitologiji predstavqa izraz
za intimni kontakt koji se ostvaruje na nivou nesvesnog. 

„Weno ose}awe otu|enosti je nestalo: prestala je da se povla~i
od kontakta sa wim i wegovom majkom. Postojao je taj `ivi centar.
Weno srce se uzburkalo. Ostvarila je izvestan ciq u ovom divnom,
~istom, mu{kom telu.”15

Gream Haf16 podvla~i da je pri~a „K}eri paroha” jedna od ambi-
cioznijih u ovoj zbirci, u pogledu du`ine, razra|enosti plana i so-
cijalnog opsega. Pri~a je zna~ajna i po tome {to predstavqa po~etak
Lorensove kritike klasnih odnosa, ~ija je bitna karakteristika ra-
ne kritike – umerenost. 

Komad obojenog stakla

Ova pri~a spada u grupu prvih Lorensovih proznih ostvarewa. Nastala
je 1907. godine pod nazivom „Legenda”. Kriti~ari su uglavnom saglasni
da pripoveda~ ki eksperiment sa pro{lo{}u i upotreba indirektne na-
racije koji dominiraju ovom pri~om nisu najsre} nije re{ewe. U odno-
su na druge pripovetke iz prve zbirike, ova pri~a je atipi~ na jo{ po
ne~emu: sna`an simboli~ ki aspekt natprirodnog prati radwu koja se
odvija u realisti~ koj ravni. 

U vrlo {turom komentaru, F. R. Livis isti~e da je pri~a „Komad
obojenog stakla” zanemarqiva i mnogo o~iglednije nezrela od drugih,
tako|e nezrelih pri~a iz ove zbirke.17

15 Ibid., ”Her feeling of separatness passed away: she ceased to draw back from contact with him and his

mother. There was this living centre. Her heart ran hot. She had reached some goal in this beautiful, cle-

ar, male body,” str. 86.
16 Graham Hough, op. cit., str. 200.
17 F. R. Leavis, op. cit., str. 246.



[to se ti~e tehni~ ke kompetencije ranih pri~a, Gream Haf na-
gla{ava da su one vrlo neujedna~ene, pri ~emu pri~a „Komad oboje-
nog stakla” predstavqa „slab mladala~ ki poku{aj, sa zahtevnom ali
besmislenom indirektnom naracijom i apsurdnim poku{ajem isto-
rijske evokacije.”18

Pri~a je koncipirana na dva nivoa – uvodna pri~a odnosi se na za-
pis kalu|era Bovalske opatije: za vreme verske slu`be razbijeno je staklo
na prozoru opatije, sutradan su kalu|eri prona{li par~e stakla zamr-
qanog krvqu. Kalu|eri smatraju da je to delo ne~astivog ~ije je lice sija-
lo kao crvena vatra, a krv na staklu smatraju simbolom zlih sila.

Drugi nivo odnosi se na legendu o odbeglom kmetu iz petnaestog
veka koji se, poput drugih Lorensovih junaka, u presudnim trenucima
`ivotne ugro`enosti, odlu~uje da potra`i pribe`i{te kod svoje biv-
{e devojke. Ona mu pru`a hranu i qubav i pored opasnosti koja preti
od patrola koje tragaju za beguncem. Na kraju se odlu~uje da pobegne za-
jedno sa wim u {umu, gde bi se pridru`ili ostalim otpadnicima.
Uvodna pri~a o komadu obojenog stakla kojom se uvodi element natpri-
rodnog dobija tokom lutawa kroz {umu mnogo intrigantnije aspekte
iracionalnog. Ulazak u {umu predstavqa ulazak u carstvo nadrealnog;
junak pri~e ose}a jasno prisustvo duhova i vidi tu`na lica belih an-
|ela. Crveno svetlo koje se pojavquje dok lutaju progoweni kroz mrak
i hladno}u predstavqa simbol zlih sila – kada ga uhvate pretvara se u
crni kamen koji sija kao o~i vuka. Ovaj kamen predstavqa simbol re-
alne opasnosti – nesre} ni qubavnici imaju samo snagu qubavi pro-
tiv zdru`enih snaga prirode i qudi. Kapi krvi na wemu simboli~ no
nagove{tavaju tragi~an kraj; posle no}i ispuwene qubavqu i sre}om,
budi ih prepoznatqivo prisustvo senke u {umi – vukovi. Par~e sta-
kla zaprqanog krvqu i crveno svetlo kao predznaci zla i nesre}e
predstavqaju kqu~ ne simbole koji povezuju obe pri~e.

„Komad obojenog stakla” spada u posebnu grupu Lorensovih kratkih
pri~a koje ~ini osobenim upravo eksperiment sa elementima natpri-
rodnog. Osim pripovetke „Drveni kow koji dobija trke”, ostala kra}a
prozna dela ove vrste se generalno ne smatraju naro~ito uspelim. 

Senke prole}a

Tematska sli~ nost sa ranim Lorensovim preokupacijama iz romana
Sinovi i qubavnici i Beli Paun veoma je uo~ qiva: posle boravka i
uspeha u Londonu, mladi mu{karac iz Midlenda vra}a se u svoj rod-
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ni kraj da poseti biv{u devojku. Ista tema obra|ena je i u pri~i „Mo-
derni qubavnik” a uvodna simbolika je iznena|uju}e sli~ na. Blistav
prole} ni dan i nepromewena rasko{na priroda na simboli~ kom ni-
vou odra`avaju nesvesna Sajmsonova o~ekivawa da je wegova devojka
Hilda ostala ista i da ga ~eka: „Sajmson je bio izuzetno radostan. Kao
kakav nemiran duh vratio se u zemqu svoje pro{losti i prona{ao da
ga ona ~eka, nepromewena.”19

Dolazak u rodno mesto donosi razo~arawe: wegova devojka ima dru-
gog qubavnika a stare bliskosti izme|u wega i ~lanova wene porodi-
ce vi{e nema. Hladno}a i zbuwenost Hildine porodice, kao i ose}awe
nelagodnosti zbog nerafiniranog ambijenta, sugeri{u ose}awe otu|e-
nosti – Sajmson je postao stranac. Nekoliko detaqa koji sadr`e sim-
boli~ ko zna~ewe potcrtavaju wegovo razo~arawe – sumorna staza bez
cve}a i meka glina odra`avaju bezna|e: „Staza je bila skoro bez cve}a,
sumorna. Sa strane, wegove pete potonu{e u meku glinu.”

Iako je prikazan samo u grubim crtama, lik Hildinog qubavni-
ka, lovo~uvara Artura, na simboli~ kom planu predstavqa otelotvo-
rewe principa spontanog, prirodnog `ivota. Sna`ne simboli~ ke
smernice u fizi~ kom opisu ovog lika dopuwuju simboliku dobro po-
znatog motiva lovo~uvara: Artur je nabijen animalnim `ivotom, we-
govo dr`awe je mu`evno i opu{teno, a koliba u kojoj se sastaje sa
Hildom, bogato opremqena ko`ama raznih `ivotiwa, odi{e topli-
nom animalnog ̀ ivota. Pri prvom susretu Sajmsona i Artura, kundak
Arturove pu{ke bio je naslowen na zemqu; ovaj detaq simboli~ ki su-
geri{e sna`an kontakt sa izvornim.

S druge strane, lik Sajmsona, koji nesumwivo predstavqa auto-
biografski prikaz samog Lorensa, do~aran je nizom simboli~ kih
detaqa koji govore da je wegov odnos sa Hildom bio izrazito inte-
lektualne prirode i pun idealizovanih predstava o woj – Sajmson
joj {aqe kwige poezije i zapawen je kad otkrije da je wegova qubav
iz mladosti, wegova kalu|erica, Boti~elijev an|eo, prona{la sebe
u izrazito senzualnom odnosu sa lovo~uvarem. ^iwenica da Hilda
koristi dijalekt u Sajmsonovom prisustvu sadr`i suptilnu simbo-
liku – upotreba dijalekta sugeri{e opredeqewe za lokalni ambijent
i odbacivawe wegovog intelektualnog sveta. 

Upravo zbog toga, senke iz naslova „Senke prole}a” simbol su
otu|enosti i razo~arawa koja do~ekuju junaka pri~e po povratku u
rodni kraj.
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19 D. H. Lawrence, ”Syson was extraodinarily glad. Like an uneasy spirit he had returned to the

country of his past, and he foud it waiting for him, unaltered,” The Prussian Officer and Other Sto-

ries, str. 114.



Prvi posle najboqeg

Jo{ jedna pri~a koja po svojoj tematskoj strukturi podse}a na rane
Lorensove romane: u centru zbivawa su dve sestre, Frensis i En, ko-
je su ostavili wihovi momci iz grada – snobovi. One su spremne da
zaborav i utehu prona|u u sna`nim, vitalnim momcima iz kraja. Epi-
zoda sa krticom ima simboli~ ku funkciju: ona nagove{tava ra|awe
nove qubavi – ali u sasvim druga~ijim okolnostima. Osnovno zna~e-
we simbola krtice je tama20, a u ovoj pri~i ima i dodatno, izvedeno
zna~ewe: krtica sugeri{e slepu, intuitivnu spoznaju odnosno nesve-
sno opredeqewe sestara za senzualnu qubav koja po Lorensu predsta-
vqa pravi izvor vitalnosti. Kqu~ ne sintagme u opisu krtice koje
imaju simboli~ ko zna~ewe su „duh radosti `ivota” i „tamna, nesve-
sna `ivotiwa”21; ovi pojmovi otkrivaju u kom smeru treba tuma~iti
simboliku ovog motiva. 

Senka u ba{ti ru`a

Tematsku okosnicu pri~e ~ini qubavna drama: udata `ena se vra}a sa
mu`em u rodni kraj da obi|e mesto nekada{we qubavi. U ba{ti ru-
`a sre}e poludelog biv{eg qubavnika koji je ne prepoznaje. Kada je
uvre|eni i qubomorni mu`, koji je dugo potiskivao bes zbog frustri-
raju}eg ose}awa da je nikada nije istinski imao, primora da ispri-
~a razlog svoje potresenosti, bra~ na kriza do`ivqava kulminaciju.
U burnom i iscrpquju}em suo~avawu sa istinom, mu` otkriva prave
razmere i uzroke podozrevanog jaza izme|u wih.

Psiholo{ki portret mu`a sadr`i zanimqive primere metoni-
mijske karakterizacije: na po~etku pri~e vidimo kako Fred pa`qi-
vo posmatra uqe na platnu koje visi u sobi – naziv slike „Jelen u
opasnosti” sugeri{e ose}awe ugro`ene mu{kosti. Ne{to kasnije,
Fred poku{ava da podigne poklopac klavira, ali nalazi da je poklo-
pac zakqu~an. Ova slika sadr`i sna`an simboli~ ki potencijal –
Fredovi poku{aji da se oslobodi ose}awa nesigurnosti u braku blo-
kirani su ne~im nepoznatim, ne~im za {ta on nema kqu~. Simbol po-
klopca sugeri{e potiskivawe unutra{weg besa i nesigurnosti.
Interesantno je da Fred nije slaba i nesigurna li~ nost, u fizi~ kom
opisu wegovog lika dominiraju epiteti kao {to su „siguran” i „samo-
zadovoqan”, pa ipak je izvesno da ga wegova supruga na neki delikatan
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20 Mario Lumpi} (ur.): Mali re~nik simbola, Libretto, Beograd, 2000, str. 68.
21 D. H. Lawrence, ” ... a very ghost of joie de vivre; ” ... dark, unconscious beast,” The Prussian Of-
ficer and Other Stories, str. 132.



na~in dr`i stalno u stawu podre|enosti. Jasno je da je Fred svestan
da ga supruga ignori{e – ono ~ega nije svestan jeste da je wena aktiv-
na pa`wa usmerena na uspomenu na biv{eg qubavnika. 

S aspekta simbolizma zna~ajna je i uzgredna napomena stanodav-
ke o odnosu supru`nika: „Iste su visine. Ona se ne bi udala za ~ove-
ka ni`eg od sebe po visini, mislim, mada joj on ina~e nije ravan.”22

Ova opaska govori da je izbor partnera bio promi{qen, ali ne i
u potpunosti odgovaraju}i.

Pore|ewe supruge sa ru`om koja ne mo`e sasvim da procveta, sa-
dr`i sasvim jasne simboli~ ke aspekte: nostalgi~ ne uspomene na pro-
{lu qubav predstavqaju prepreku punom i dubokom odnosu sa
sada{wim mu`em: „Bila je ne vi{e od ru`e, ru`e koja nije mogla sa-
svim da procveta, ve} je ostala napeta.”23

Neo~ekivani susret sa biv{im qubavnikom predstavqa {ok za
mladu `enu – najve}e otre`wewe predstavqa spoznaja da je idealizi-
ran lik ovog mu{karca bio neka vrsta {tita kojim se branila od `i-
vota u sada{wosti. Ali, ovo otre`wewe mo`e da bude i klica novog
`ivota: supruga postaje svesna da postoji ne{to ~ega `eli da se oslo-
bodi. Suo~avawe sa pro{lo{}u ima efekat katarze – pri~a se zavr-
{ava otvorenim krajem. Jedino {to je izvesno jeste da {okirani
supru`nici vi{e ne mrze jedno drugo. Senka iz ba{te ru`a, simbol
pro{losti, vi{e ne zatamwuje wihov odnos. 

Bela ~arapa

Komi~ no intonirana pri~a o frivolnoj `eni koja, iako udata za pou-
zdanog ~oveka koga voli, nastavqa da prima poklone i poruke od stari-
jeg obo`avaoca. Tek odlu~ na akcija prethodno nesnala`qivog ali zato
veoma qubomornog mu`a dovodi do razre{ewa situacije. Jedini motiv
koji ima simboli~ ko zna~ewe jeste upravo bela ~arapa; nasrtqivi obo-
`avalac Sem Adam zadr`ava slu~ajno ispalu Elzinu ~arapu u znak se}a-
wa na flert za vreme plesa. Simbolika ovog gesta je nedvosmislena –
posedovawe ovog dela garderobe sugeri{e intimnu vezu. Scena u kojoj
Elza igra u belim ~arapama tako|e sadr`i izvesnu simboliku – ovim
gestom Elza isti~e svoju `enstvenost i koketnost. Zavr{na scena u ko-
joj mu` vra}a Semu nakit koji je slao Elzi predstavqa na simboli~ kom
planu akt kojim se odbija nasrtqivo udvarawe.
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22 Ibid., ”Just of a height they are. She wouldn’t ha’married a man lessthan herself in stature, I
think, though he’s not her equal otherwise,”str. 140.  
23 Ibid., ”She was no more than a rose, a rose that could not quite come into blossom, but rema-

ined tense,” str. 144.



Kr{tewe

Ova pri~a spada u grupu pri~a koje za temu imaju jo{ jedan tipi~ no
lorensovski motiv: odnos roditeq – deca. Za vreme kr{tewa vanbra~ -
nog unuka, oronuli i ostareli otac priznaje da je svojoj deci uskratio
pravo na sopstveni `ivot, gu{e}i wihovu individualnost stalnim
nametawem svoje voqe. Ve} u ovim prvim pripovetkama Lorens je na-
slutio odakle dolaze mra~ ni porivi nezadovoqnog roditeqa: i po-
red racionalne spoznaje i otvorenog priznawa, podsvesna potreba za
dominacijom i daqe traje u ocu i nastavqa da razara `ivote wegove
dece:

„Pustio ih je da rade {ta ho}e, raspao se na komade. Pa ipak je ne-
ka sila, nevoqno, kao kletva, ostala u wemu. Sama wegova ru{evina
bila je kao magnet koji ih je dr`ao pod kontrolom. Wegova olupina je
i daqe dominirala ku}om, ~ak i u stawu raspadawa on je vladao wi-
hovim bi}em. Oni nisu nikada `iveli, wegova voqa je uvek bila nad
wima i zadr`avala ih. Bili su samo poluindividualni.”24

Slike „ru{evine”, „olupine” i „raspadawa” koje dominiraju u
prikazu li~ nosti oca predstavqaju kqu~ ne simbole kojima je nagla-
{en proces unutra{we dezintegracije.

Miris hrizantema

Jedna od najuspelijih pri~a iz ove zbirke, „Miris hrizantema”, sadr-
`i niz sugestivno naslikanih prizora iz rudarskog `ivota i obiqe
autobiografskih elemenata. Pri~a je po tematici veoma bliska ro-
manu Sinovi i qubavnici: trudna `ena rudara ~eka mu`a da do|e na ve-
~eru posle radnog dana u rudniku. Uverena da je mu` jo{ jednom
oti{ao pravo u kr~ mu s posla, ona po~iwe da ga tra`i. Saznawe da je
imao nesre}u i da je ugu{en u rudarskom oknu prethodi ni{ta mawe
bolnoj spoznaji da je osoba sa kojom je provela `ivot potpuni stra-
nac, odnosno da je wihov brak bio samo puka socijalna konvencija.
Miris hrizantema provla~i se kroz pri~u od po~etka do kraja: za
Elizabetu, `enu rudara, hrizanteme predstavqaju simbol nesre} nog
`ivota koji je imala sa svojim mu`em, odnosno nagove{taj smrti. Na
po~etku pri~e, posmatraju}i sina koji kida hrizanteme i baca ih po
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24 Ibid., ”He let them do as they would, he fell to pieces. And yet some power, involuntarily, like
a curse, remained in him. The very ruin of him was like a loadstone that held them in its con-
trol. The wreck of him still dominated the house; in his dissolution even he compelled their be-
ing. They had never lived; his will had always been upon them and contained them. They were
only half-individuals,” str. 203. 
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stazi, u nastupu iznenadnog saose}awa, ona ubire gran~icu i naslawa
je na svoje lice: „’Nemoj to raditi, izgleda ru`no’, re~e majka. On se
uzdr`a a ona, iznenada sa`aqiva, otkide gran~icu sa tri ili ~etiri
bleda cveta i prinese je uz svoje lice.”25

Ne{to kasnije, dok se wena k}erka divi mirisu hrizanteme kojim
je majka zakitila svoju kecequ, ona otkriva {ta za wu zna~i ovaj cvet:
„Ne, re~e ona, ne za mene. Bile su hrizanteme kada sam se udala za we-
ga, i hrizanteme kada si se ti rodila, i prvi put kada su ga doneli ku-
}i pijanog, imao je sme|e hrizanteme u rupici za dugme.”26

Puna simbolika hrizanteme otkriva se tek na kraju: „Ose}ao se
hladan, samrtni miris hrizantema u sobi. Elizabet je stajala gledaju-
}i u cve}e.”27

Pri~a je osobena po kompetentnom prikazu rudarskog `ivota ali
i po sna`no intoniranom tragi~ nom ose}awu `ivota, simboli~ ki
do~aranom u mirisu hrizantema.

Simboli~ ki diskurs rane faze pripoveda~ ke umetnosti D. H. Lo-
rensa u oblasti kratke proze karakteri{e nenametqiva upotreba
simbolike u nagove{taju unutra{wih psiholo{kih zbivawa, sna`na
simboli~ ka funkcija ambijenta kao i simbolika likova. Zbirka je
interesantna i po tome {to sadr`i prvi Lorensov eksperiment sa
simboli~ kim aspektom natprirodnog.

25 Ibid., ”Don’t do that – it does look nasty, said his mother. He refrained, and she, suddenly pi-
tiful, broke off a twig with three or four wan flowers and held them against her face,” str. 205. 
26 Ibid., ”No, she said, „not to me. It was chrysanthemums when I married him, and chrysanthe-
mums when you were born, and the first time they ever brought him home drunk, he’d got brown
chrysanthemums in his button-hole,” str. 210.
27 Ibid., ”There was a cold, deathly smell of chrysanthemums in the room. Elizabeth stood loo-
king at the flowers,” str. 218. 


